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A  F E L S .  R.  T S A S Z A R N A K  ÉS  A.  K I R A L Y N A K
K E G Y E L M E S  EJSIGEDELMEBÖL.

Költ Bétsben Pénteken Octobernek 1 %-ik napján,

két M a g y a r  Haza* előtt esmsretes , De ve- 
zetesen pedig a ’ maga köz  jóra tzélozó töreke- 
d é s é t , a ’ M a g y a r  nyelv-mivelésnek elő-mozdit- 
fására tett ada kozása  által  is meg - bizonyí tot t ,  
K omá i  íz. Birodalom beli nemes,  Titt .  Natorp 
W ilhelm  Ur, érdemeiért M ag y ar  Hazai  Indigena* 
tuíTággal(nemeíréggel^ jutalmaztatódván-meg,  t e g 
nap tette le Felséges Urunknak kegyes  engedel- 
méböl,  a ’ F.  Erdé ly  Orfzági  Udvar i  Cancs l lar iáno  
a ’ Hazafiui  esküvéft.

ijq q -ik  efztendöben.

£  i/t s,

A z t  végezvén kegyelmesen Felséges U run k,  
hogy  a ’ Kolosvári K i rá l y i  A ka d é m i á a á i  Erdély*

I  i
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ben , a’  PrafeíTorok’ fzáma,  még e g y  Pathologiát  
és Pl iysiologiát  taniltó ProfeJTorral fzaporittaílékí 
ezen tanittó-ízékre, T. In tze M ih á lj  Urat nr.éltoz- 
hatott Ő Felsége kegye lmesen ki-nevezjji ,  a ’ ki is, 
víiabb ideje-béli tudományai t  ugyan tsak a ’ Ko- 
losvári  Ref .  Col legiwmban, az Orvos i  grádusra 
fzükséges tudományokat  pedig a ’ Pefti Kir.  Uni- 
rers itásnál  ditsérettal v é g e z v é n , az  után a ’ ma
ga  tapa fz ta lás a i t , mind a ’ B étsi mind pedjg a ’ 
Gőttingai ’ s más idegen Universitásoknál  és kö
zönséges beteg házaknál  jó ideig gyarapí tván,  a z  
óita már  néhány efztendöknek le . f s ly tok  a la t t ,  
í zorgalmatos és hafznos orvosi  foglálatof iaggal  
f z o lgá ’ t Hazájának,  ’s tudós tehetségeire nézve 
nem rég ib en ,  a ’ Jénai T u d ó s  Társasadnakistag*  
j á v á  neveztetett.

Hadi Történetek,

Meg-igértetett kozelébrö'I, h o g y  a* mai poftán* 
a ’ Rómát  és Civi ta-vechiát  illető Capitulatziónak 
punktumai,  környülállásosea.  közolte ta i  fognak* 
így kö vetkezn«k:  —  „

A rtiu lusok —  „
, ,A’ melyek a‘ Frantz ia  és más Szövetséges 

Olosz feregnek, melyek az  oftrom alatt lévő Ro
m ai Respubl ika’ vidékeinn vag yna k,  fő vezérjek- 
t ö l ,  Gernier  Divis ions-General istól , a’ Civita-ve- 
chia mellett lévő Ánglus hajós íereg - o fztály ’ 
vezér jének Troubridge Commou .jraak. , Nagy  
Bri tanniára és Szovetségel íeire nézv e ,  í l ibs  tsr- 
j s f z t e t íe k: —  „

l )  A rt. Ö Felsége a* Kct-SicHiákaa.V K i r á 
l y a , m<£-er.gedi, h ogy  azon tekintetre n é z v e ,  
m e l y  í^erént a ’ F r ”.ntziák, és a ’ több vé lek  tzö- 
v#t.->^gss Romai,  C i v i t a - v e c h i a i , és az  ezektói  
f S ^ ö  katonai  t a n y á k ’ béli erza-l’e r eg ek , ax 4
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Siciliai Felsége’  feregei á l t a l ,  forma-fz eránt nem 
efi romoltat tak, mind a ’ Fraotz ia  íeregek,  mind 
pedig ’ a ’  vélek együtt  fzolgáió Olofzok és L e n 
gyelek,  tiíztvissluh , afzfzo«jyok,  és g y e r m e k e k ,  
a ’ Romai  v idékeket  el-hagyhal:’ák, és az Anglus 
hajós-tsoport’ vezérjétól  rendelteténdö hajókonn,  
és az az után fe l f z ámi taa dő  kö l ts é ge c n, a ’ Ville- 
franciiei vag y  Amibesi  kikötő hely ekbe ízállittat- 
laíFanak. —- Felelet. Minthogy Civita-vechia, Cor- 
netto , Tolja, és a ’ Gén.  Garnier' vezerlése alatt  
l evő több Ro m si  v id éke k ’ poíztjai  , forma ize. 
réut nem olirocnoltattak, hanem tsak meg-fzál lva 
vo l tak:  ehez-képpeft,  az ezekben levő örzd fare
geknek az  egélz hadi  parádéval  való e l -m en et e l  
meg-eng«dteuk,  fe g y v e r e i k e t , kardjaikat ,  bajo- 
né t ja ikat , patrontáiraikat,  & c ,  meg-tar tják; hadi 
fogjoknak nem tartatnak;  és, a ’ mint lég alkalma- 
tosabbnak  fog találtatni ,  v a g y  Frantzia  orízág- 
b a ,  va g y  pedig Corsica fzigetére,  haza  leállíttat
nak. Á* Frantz ia  Generálisnak , a ’ katonai  és 
egyéb közönséges magazinumbóí  fog a ’ seregei • 
nek kivántató eleség ki-f íolgáUattatni  Civita  - ve- 
chidig; itt a ’ további  fzükséges eledel  hajókra ra« 
k a t i k , melyet  a ’ Frantzia  Orfxágló. ízék,  későb
ben is meg-fizethet.

,.2) A rt.  A ’ m e g n e v e z e t t  feregek,  #z eg ye
zésnek meg-kéfziilésétol fogva  f z á m l á l v a , g na" 
pok  a l a t t , Civita-vechíúnál öí'zí'ze gyülekeznek , 
és itt tulajdon í lrázsáik fognak nélciek magoknak  
lenni , minden fcls hadi  paradénak jegye ive l  
együt t ,  mind addig,  míg az ókét  fei renni  fo
gó transpori-hujók, az  el-evezésre fel-vitorlázrat* 
va  kélzen nem á l lanak;  a' mikor is ők , peago  
muzsikával ,  lobogó záfzíókkal ,  cgó kü-notzokkai,
2 batallioii ágyuKkal  , és egy haubitz-ágyuvaí   ̂
’ s-az ezekhez tartozó puskaporos í zekerckkel  
együtt,  onnét útjokra indulnak. Fe g yv er e i ke t ,  
bajonétjaikat,  kárdja ikat ,  í zaojáikatj  patrontás*
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Saikat,  &c .  minden hoízá jok tar tozó izemelysk- 
nek vagyo nuy aihk al  eg ye tem be n,  meg-tart ják  , 
és hadi fogjokká nem lefznek. —  Felelet, A ; 
t  ánsport-hajófc már kéfzen állanak. A z  Engels 
burg és a" mik ahűz tar tozók,  valamint  fzinten 
a ’ Tolja felöli va ló vidék is,  a ’ Gén. Burkhará? 
vezérlése alatt lévő feregekcek ; ha ladék nélkül 
által  adatnak.  A ’ F r a n u i a  örzö-feregek,  4$ órák 
alatt,  minden hadi párádévá] ,  pengő muzsiká
va l  , lobogó  záfz lókkal ,  hanem minden á gy u k  és 
haubitz nélkül* mennek-ki,  me  g-tartják f e g y v e r e i 
ket, bajonétjaikat , kardjaikat,  fzabjáikat,  és hadi  
fogjoknak 'nem tartatnak.

,.3) A r t ,  A ’ jelen va ló  egyezésnek meg-ké-  
rziilésétől fogva á4 órák alatt, egy 400 emberek* 
bö l  álló Anglus t soport ,  a* fzározra ki fzállván 
j o o  ember belölle C ivi ta  vechiában m ara d,  és 
az  úgy  nevezett  Romai  kaput  és b á f t y á t , loa 
Frantz iákkal  együtt  foglalja-el;  300 emberek pe
dig , egv Fran;zia tsoporttól késéí ' tétveh Roma 
felé nriaschércsnak, a'  Cavagliore nevű kaput a ’ 
magok örizetjek’ a lá  v e fz i k ,  i g y  Izintén az  i s
potá l yok at  is, a ’ mely  pofztokoan mind addig 
egyesülve  maradjanak a ’ Frantziákkal ,  va lamed
dig  ezek Romából  egéfzfzen ki  nem köl t özn ek.—  
Fel. Civita- vechiának és Coriaettonak, ezen egye
zés ’ meg-kérzülésével  mingyár által  kell az  An- 
g lusok5 kéz ibe adattatDi ; Ro m áb a  el • küldettet- 
hetik egy  Kurir , h o gy  az őrző féreg ottan ha
jókra ühettetvén,  F r a n u i a  orfzág felé el-indit- 
tathafsék.  Gén. Burghard  ki fogja, a ’ fzükséges 
parantsolatokat,  a d n i , hngv a'  Frantzia örző-fe- 
regek,  Romáb ól  és minden más pofzijaikról,  bá= 
torságosoa  késéctettellenek Civita^vechiához;. —

,,4) Á rt.  A ’ Frantz iák7 és az ö fzövetséges 
seik’ betegjeik,  a ’ kik ez úttal el nem vitettethet- 
nek,  egyenesen a ’ N a g y  Britanniái Fe lségnek  és
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StOvetségefTeinek o l ta lmazása alatt  maradnak 
Komában és Civi la-vechiában ; egy  hadi  Co m.  
írsiílariusridk és egy  Frantz ia  t if i tnek v i g yá z ás a  
a la t t ,  arra ki rendel t  és tanult Fraa iz ia  or*/o- 
s'ok által  gyOííyiHairiak j a ’ reájok tétetendő k ö l 
tséget , púiig a ’ F r a n u i a  Respubl ika fordítja meg.  
Ha  rneg-gyogyulnak m  említett betegi-k, a 'g o n d 
viselőkkel  és l i íztjeik’tel együtt,  kiknek Rom áb an 
v-íló maradások a ’ betegednek mcg-fyogytUaí l ’ok 
után nem Ifízen fzükséges, a ’ teogerenu a ’ Itg kö- 
aelébb vá ló  Frantz ia  Kikötő-helybe vi tet te tn .k.
—  Fel. A ’ Frautziáknak betegjeik,  tulajdon or- 
vofTaik á l t a l ,  és a ’ Frantzia Respubl ika’ költsé
geim,  g y ó g y i t a l n a k ,  és azonnal,  hogy meg-gyo .  
gyultak,  Frantz ia  orfzágba  haz,» fzalhUataak,

'■>5)  Á rt.  A ’ Ro m á b a a  maradandó hadi Com- 
miíTárius mellé,  ax elöbbeni Ártikulus ’ bé töl te
tese végett,  egy leged adat tat ik ,  a ’ ki arra fog 
v i g yá z n i ,  ho g y  a ’ betegek a ’ F r ü i t z i a  r e n d t a r 
tások Izerént traktáita!ódjaoak,  Ha  mire néki 
fziíksége ieízeo , az iránt a ’ Romában v a g y C i v í -  
tu-vechiában lejéndö Angl us-  v a g y  Sz övetség*^ 
Komendánsboz járuljon jelentéire!. A ’ Fran tz ia  
Generális egy tifztet fog ki nevezni ,  a’ ki  a ’ Ci- 
v i ta  vechiához , gyüléndd rcconvatescensekre 
gondot visel jen.— Fel. Gén. Garnier, a ’ betegekre 
nézve ftükseges ízemélyeket  hátra hagyh .:tja,

„ŐJ A r t. Á ' Frantzia  és fzövetséges seregek
nek,  a i  Ö bágazsiájoknak Romától  fogva C vi ta.  
vechia'g  való vitettetésére , és azoknak  a ’ beteg
jeiknek Izacnokra i s , a ’ kik oda az O rv os ok ’ bi 
zonyság.tételeik fzerént el-vitettethemek , ízük- 
séges ízekerek,  és hajók,  rendeltetnek, A ’ pa- 
piroíHik' el- vitettetésire meg-kivántato módok,  a ’ 
Romába bé-fzáliaodó A n g l u s  va g y  ízöv«r-1é.i'es 
seregek’ vezérj inek f i g y -.-jmetefl^ge alá biz* ; ;t- 
Bskj  ki is «zea tekintetbfcE a’ Frd üUi a  fo Biz-



fos :-----

tostól  fog függésben lenni. —  Fel,G én, Burghard  
gondoskodni  fog, az Engelsburgban lávö őrző f é 
reg’ bágázsiájának és egyéb va g yo nn yai nak  eí- 
yitel ire fzükséges f zeke re kr ö l , h a jó k r ó l , ,és min
den egyebekről .  [Arra is gond léízen, h o gy  a’ 
tránsportáltatódható betegek és sebesek,  Civita- 
vachiába  vitetteITenek ; ha  egyfzeriben elégsége 
sck  nem lennének a ’ fzekerek,  gond le fzen,hOgy  
a ’ háíra-maradók az  első alka lmatoí laggal  el.vi- 
tettetheííenek,

,,y) A r t.  A ’ Frantzia  Teregek, és az  ö fzö- 
vetségefTeik , Romából  Civita-vechiáig két napok 
alatt  utaznak ; az e bó  naponn Alente-ronihoz ér
keznek ; az ezen útjokra klvantató eledel a’ R o 
mai  magazinumokból  ad ó d ik ,  és utánnok való 
v i te t ödé s ir e , az Anglus Komendáns visel  gondot,
—  Fel, A z  erre va ló  felelet már  az  elöbbeni Ar- 
t ikulusban vagyon.

„ 8 )  A rt,  A z  eg ye n- íg y ea  vétettető fzemé- 
lyeknek minden tulajdonaik,  fel-kelhetök akár  
fel-nem kelhetök legyenek,  védelmezíetni  fognak 
ás tulajdonofiaiknak,  v a g y  AgeníTeiknek, f zabad  
dispositziói ik’ alá bizattatnak.  —  Fel. A ’ fzemé- 
lyes  tulajdon,  soha nem terheltetik femmivel ,

,&) A r t , Mind azo k  a ’ tulajdonok,  még a ’ 
mefierségi mivek is, a ’ melyek az egéfz Romai  
Respubl ikának  vidékjeinn a ’ Frantzia  Respubii 
ka já ik ,  hasonléképpen védelmezte lsenek, és a/ 
F ran tz ia  Orfzágló-fzéknek fzabadságában álljon, 
R o m áb an  egy  v a g y  több Ágenseket  hagyni,  ad 
dig,  inig ő ezen tekintetben a ’ nemzet’ javáva l  
l ég m ’ g- tgyezöbb,  rendeléseket tehet. —  Fel, Az 
éa hofzfzas í’zo lgá latomnak egéfz rendjében nem 
adta  magát  az a ’ történet e lömb e,  hogy  a’ k ö 
zönséges tulajdon e! -vevődön vo lna:  és ezen te-  
fciatetben, éz az egéfz Artikulus el fogadhatatlan*
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Stfindent vifzfzá kell adni ,  a ’ mi a ’ Ko mái  Re s
publika’ tulajdona.

„ i o )  Á rt.  A ’ Frantz ia  lovafságnak  és f z f -  
retségeí'seiknek, f zabadságokban á l l jon ,  l o v a i k 
k a l ,  ízekereikkel  és bágázsiájikkal  e g ye te m b e n ,  
Frantzia  orizág felé a ’ fzározonn e l m e n n i ;  a® 
h ó r a  egy  50 emberből  álló Auftriai v a g y  í zö -  
vetséges lovas tsoport  á l t a l , a ’ lég köz«lébb v a 
ló fzélsö Frantzia  pofztig , vezet tefsék el. M i n 
den Frantaia és vé lek  f iöretséges  t i f z tek ,  a ’ kfk 
ezen lovas tsoporttal  együt t  akarnak el-útazni , 
a n a  lo va i kk al  , í zekereikke l  , és bagázsiáj ik-  
kal  együt t  telyes í iabadságok  legyen ; és 
Commodore  Troubrid^e , azo knak  a vidftkek- 
nek orfzágló-fzékeiknel , melyekenn ezen ki- 
tsiny lovas íeregekn«k kerefztiil  mafchérozni  í zük.  
séges léfzen, efzközölje-ki  azt, h o gy  ezek nékiek 
eledelt fzolgáltaisanak.  —« Fel, A ’ lovafság’ lovai ,  
a ’ Státus’ tulajdonai közzé  tar tó inak  ; teUát viíz- 
fza kell aú i f ió ket :  ez az  egéfz Artiknlus il~  í o- 
gaáhatatlan.

(A  ’ többit a' jűvS po fii naponn,')

*  * *

A z  ujjabb Helvétziai  k örnyölá l lásokról , a’  
25-dik Septetnberi történetektől  f o g v a ,  keveset  
oivafiunk.  jMoít a ’ következőket  olvafluk eg y  
Sch^jhauseni l evélből ,  a ’ mely Október  8-dikána 
dt i -dőt t i  1# orakór indult onnét :  —  „

„  Sept. a6 bikától  fo g va  «zen a ’ vidéken* 
fekfzik az Orosz tábor. E g y  10 ezer emberek,  
bői  álló Orofz í er«g , fel-utazott  a ’ Boden-See fe« 
lé. A ’ múlt Hétfüre vi rradó éjjfzáka ismét ke- 
refztül  takarodott  az Orosz tábornak n a g y o b b  
réíze a’ Rénusonn,  a* mi városunkon feijül l évő  
i i idann,  a ’ víznek jobb partjáról a ’  b a l l r a ,  ét



a ’ h íd  - fántzaíba  ha l lo t t  - bé, a ’ melyek Biisin- 
gén' és Paradies’ környékéiként) v a g yn ak .  Teg-  
»ap  ^.dikbeD^ alig kezdett  v i r r a d n i , és azzal  
együt t  a’ fzörnyü ágy úzá s  is, istntt el-kezdödött .  
A i  O roí zok  és Bavarusok,  reá ütöttek,  a ’ Her- 
tzeg Gortjchakow' vezérlése alatt, a ’ í'zotfiizéd he- 
gyekenn fekvő  ellenséges polztokra , és azokat  
hátra  verték.  Dél  utánni 2 óráig,  fok fog jokho-  
zat ta t tak bé ide ,  a ’ kik között  rielvétus parafz-  
tság is találtatik' ; á gyu k  is vétettek-el a z  el len
s é g t ő l  Eivkór rnaga M affina  is a ’ tsatázó mező
re érkezett  1 o  ezer Frautziákkal ,  és egy  Helvé- 
tus t sopori tal :  me n e  néz ve ,  az  Oroízok  és £a- 
var uso k  , ujjanton a’ Parariiesnkl lévő híd’ - ián- 
t z o k b a  fzál íot tanak vifziza.  A ’ MaJJencC l'zemé- 
lyes  jelenléte áital  bátrabbá lett el lenség,  ezera 
í á c t z o k r a  is maga  reá ütött,  a’ hói Geo.  Rimskoi 
Korsakow  f zemdv ese n  jelen volt.  Na g y  tűzzel  
és hathatós lármával  tették az ellenséges tsopor- 
tok a’ pr oua t :  de kétség k i r ú l  meg-báoták; mint
h o g y  rettentő kártát;-táz adatvan a ’ fámzokból  
reájok,  fok h o l t a k b ó l  és í e b e í í e k b ö l  álló vel'ztes
sél kéntelenittettek it>agok*t vilzí 'za vonni.  A z  
ágyúzás eftvéli 7  orakor fiúní-el .  E i e n  éjjel n  
órakor,  <Károly  FÖ Her-tzeg is., néhány Adjután
soktól  és Hufzároktól  késér te tve ,  egy hat lovas 
h intóban vé let leaül  ide érkezett,  és az itt l évő  
Orosz fő vezérrel  Rim skoi KorsakowvaX hofzfzu 
befzédet  tartott. Mint ha l i a t i k ,  a z  egéfz kor
dont  bé-járja o Fö  Hertzegsége és Hertzeg Suwa- 
rowval is őfzl'ze fog jönni. Ej jfélkor,  eg y  6 ezer 
emberekből  ailó fegyveres fereg Is érkezett-meg 
az ö F ő  Hertzegsége’ táborától  i d e ,  a ’ a i d y  az 
Orosz táborhoz  tsatol ja magát.  Alá ismét hal- 
la t ik  a’ na gy  ágyúzás ,  &c .

Ulmábél, O ku q-dikénn: —  „
„ G r ó f  Lehrbach ö Exc . ja ,  ma jó reggel  vette 

innét  Ludwigsburg  felé útját j kihez is, t l- iadulá-



fa előtt t sak kevéffel  érkezett  a ’ K á r o l y  F ő  Her< 
Szeg’ Donaufchingeni fő hadi fzál iásáról ,  de dato 
7-dik Okt.  egy tudósitás, a ’ melynek ez vóit  f o g 
lalat ja : — • „

„ E g y  ma reggel  érkezett  tudósításban , azt  
adja Hertzeg Suwarow , Glnrusbó\ Okt.  2 dikánn, 
hírül,  hogy ó általa az elleuség Oktob.  X-ső nap- 
jánn M ollis és JSófels mellé v i l z í za  v e r e t e t t , 400 
Frantzia  el-fogattatott,  1 záfzló és 2 á gy u k  el
vétettek tol íök,  ’s ennek felette valami 1000 e m 
berre tehenek a z  e l leaségntk el-eiijei és febeísei.
—  „ U g y a n  az nap’ , a ’ M attén  mellett fek vő  Gr. 
Rosemberg' íeregire, reá ütött az el lenség:  hanem 
o ly  hathatóson vifzfza veretett,  hogy  lók  h o l ta k
ból  és {'ebesekből álló vesztésén kiviil,  kik köz- 
zül  Gé n . Legourier is az  elsők között  hallatik len
n i , 1000 emberek,  1 Generál lal ,  2 OberRerrel  , 
10 tű i t ek ke l  v és 5 ág y u kk al  e g y ü t t , el-fogat- 
tattak.“

(Ezekről  a ’ t saíázásokról,t , i .  mind a ’Schaf/iau- 
seni, mind a ’ Glarusi környékié . r ő l , vagy  E x 
trablattban, v a g y  az Udv.  Uj jxágbau, a ’ tő hadi  
Cancellariátol  ki - ^catandó tudósí tásokat  kell  
el-várnuDk. A ’ Betshtxi tegnap némelyeknek k e 
zekben forgott  l evt l rk  fzerént azonközben,  a* mi 
a ’ feljebb i rt ,  Okt.  7.dikénn Schafhauscri körül  
történt,  tsatát i l leti ,  a ’ Frantz iáknak ebben ízen- 
védet t  vefz'ésit,  í^oo holtakra és i tb es e k re ,  és 
4 va g y  5 í'záz el-fogaítattakra tefz ik . )

Eg y  Ravensburgi 8-dik levél  f zer ént ,  sok vé- 
Teknek ki-ontá.sába körűit  a ’ F r a n t z i á k n a k  , a z  ő 
Konftántzbn és Fetershausenha va l ó  ujjaűtoni viíz- 
faa-meaetelek.
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Londonból, Sept. xj-ikánn.
„A* Kirá ly  Sept. 24-dikénn dél-utánni 3 ora- 

kőr  a ’ Par lameötomba menvén,  i ly  beízéddal 
B y i t o t t a - k i  a ’ trónusból a ’ két H á z a k ’ ülé
se it :  —  „

,,Mylordok és Nemesek !
, ,Én azért  h ivattalak titeket ezen fzokat lan 

időben öfzl 'ze,  .‘ho gy  tanátskozásotok’ a lá  ajánl 
jam annak meg - fontolását ,  nem fogn e ’ h a sz 
nos lenni, engemet haládék nélkül  oly ál lapotba  
helyheztetdi ,  h o gy  a ’ mili tziának (az az  a* Provin- 
cziál is katonaságnak^ fzolgá l* t ja , egy o ly  időbe *  
a ’ rmdönn a ’ mi külső orfzágokonD való actiw 
erőnknek neveltetés#,lég fontosabb és hafznosabb 
következeseket  f zülhet ,  hafzonra fordittódhaf- 
son.

„ M á r  fzemléltük azon efzközöknek fzere»- 
tsés következesei t  , a ’ melyeket  ti, a z  utóbbi ülé
seitekben ugyan ezen tekintetben elő vettetek 
▼alt. Az. az  er ő ,  a ’ melyat  én ezen efzközök* 
segedelme által,  hafzonra fordítani,  alkalmalTá te. 
tettettem,  o ly  bátorságát  fenyítéket ,  és álhata- 
teirágot  mutatott  az  ellenség e lőt t ,  a ’ mely  a’ 
Br itannus katonának cbarácterjéhez méltó. A ’ 
Par lamentotni  üléseknek utolsó b é r e k e ú i e t ő d é .  
sétől  fo g va  le-folyt idő alatt, a ’  Gondviselésnek 
á ldása  által,  lég nagyobb várokoz ása in kat  feljül- 
i a l a d o  módon meg-jovultak ki-nézéseink és kör- 
nyülál lásaink.  —

„ A z  egyesült  Csáfzári  táborok’ ve zér e i kne k  
♦ehetőíTége és v i tézsége ,  fzünés nélkül me g-k ü-  
lömböztetet t  módra ki-mutatta m a g á t ; Olosz or- 
í zá g na km eg -f zab ád i t t a tá sau gy  tar tathat ik , mint  
zon yos  következése annak az egy táborozásnak,

§ o o  —



a ’ mely a ’ maga fényelTégére és fzerentssfTsg re 
n é zv e ,  a ’ Hifloriák béli  lég nevezetesebb t á b o 
roz ásokhoz  hasonló ; és én, belső g yo gy ö rű s é ' -  
gel  fzemléltem a zt ,  hogy  az én hajós és fzáro- 
zonn Jévó faregeimnek hérósi bátorsága,  Szöva- 
tségeseimr.ck íagittetósekre , i j -i z  ügyünknek meg-  
mentódésére, és a ’ Britannus Birodalom’ v a l ó s á 
gos boldogságának elő mozdittására,  igen fzerea- 
tsésen feafználódott l égyen.  —-

„ A ’ Neapolisi  K i r á l y i  Birodalom a ’ Frantzia  
járomtól  meg-mentetett,  az ő törvényes Orí ’zág- 
lójának ví fzfza ál l íttatott ,  és az én ezen régi 
Szövetségesemmel  va ló  öfzfze-köttettetésem, i s
mét meg-ujji ltatott.  —

„ A z  Eg yiptomb a tétetett Frantzia  expedi-  
t zióból ,  gya lázatnál  és Ínségnél egyéb a ’ mi el len
ségünkre nem k ö v e t k e z e t t , és az ö végsó tzélo- 

záfíai  a ’ mi Napkeleti  Indiai birtokaink ellen , 
egéízfzen femmivé tétettek, —»

„ A z  az  ö kétségbe-éséshez hasonlító próbád 
jók (t.  i. -Aere* vároNáaál) , a ’ melyet  ok régi 
ben o ly  tzélozáíTal követíeBek-el,  hogy  vefzedel-  
mes állapotjokból  va lahogy  ki -verekedbeiTeaek, 
a ’ T ö r ö k  népeknek bátorsága  által,  kik is az én 
tengeri erőmnek egy  kitsiny fzakafz fzát  vezér lő 
Britannus tiízt. által igazgattat.tak, V b á t o r s á g a  
állal  eleveaittettek,  femmivé tétetett; annak a ’ 
nyughatatlan és híiségtelen Hataln»aíTágnak (Tip- 
po-Saibaak) esete is, a ’ ki a ’ F ra n tz iá k ’ ingerelte* 
tése által fel lázzafz tatván , és ígéret-tételeik á l 
tal meg va ki t ta t v á n ,  a z ö  k ev é ly  és pufztiftó pia- 
numjaikból  Indidba.n réfzt vett va la,  a ’Bri tannusok’ 
boldog állapotját  a ’ vi lágnak ezen réfzében,  igen 
álhatatos lábra helyheztette.  A ’ Generál -Guber
nátornak ezen fontos alkalmatolLiggal  ki-muta- 
íott,  ízemef lege,  el tökél l i i tsége , és böitíeiTége ,
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’ s-a’ vezéreknek,  tifzteknek, és í’eregeknek,  az 8 
igazgatása  alatt meg-bizoByitott  , alkaltnaflagok 
és vi tézségek,  a’ töilem va ló  lég na g yo bb  ditsé* 
reteket igaz juffal meg-érdemjik,  —-

„Minden fundamentomok fzerént remelleni 
lehet,  hogy  az  az  iparkodás,  melyet  én a ’ Sz ö
vetséges Belgiumi  tar tományoknak meg - menté
sekre ,  e l -követek ,  fzerenisésen fog ki-iitni. —  
, , A ’ Britannus fegyverek  már a ’ Hollandiai  Res
publ ikának lég főbb kikötö-helyét és hadi tenge- 
ri-magazinuniát,  ki ragadták a i  ellenség’ bi rtoka 
a ló l i ;  és noha egy,  az után az  ellenség ellen té
tetett, későbbi  meg támadásból  következett,  sok 
derék embereknek el-vefzté et sajnálhatjuk,  a ’ 
midőn t. i. az  ellenséget az ó fekvése olyan á l 
lapo tba  helyheztei te volt,  h o gy  elő felé való lé
péseinket  meg - akadályoztathat ta  : tsak ugyan 
lég erőffebb reménségem v a g yo n  nékem a - f e l ö l i ,  
h o g y  vezér jeimnek a.kalmaiof lagok,  és 1'erege‘ tn* 
nek meg-rettanthetetleoségek, nem foká mmdea  
akadá-yt  el fognak hárítani,  és hogy  az a ’ hajós 
íereg, a ' m e l y  ír' rautzia orízágaak azonn vett ero- 
í zakos  ura lkodása  alatt , a ’ mi fzigeteinkre való 
leözös bé ütésre volt határoztatva  , a ’ maga régi 
zá fz ló i  alatt réfzesulni fog abból  a ’ ditsöífégbö!, 
h o g y  azon tar tományoknak  , a ’ melyek a ’ mi 
Országunkkal  o ly  holzfzas ízövetsegben és ba- 
ratságoan éltének, v a l l á s o k , f zabads jgok,  és füg
getlenségek,  ismét vi ízfza a d a t ui ía pa k .  —

, ,A ’ midőn t i ,  ezen történeteknek örvendez
t e k ,  a ’  melyek a ’ Britannus characternek fényes
séget i ly  magoss gráditsra fel - emelik : mint 
retnéllem u g y a n e k k o r  azon hajlandóságban is ép
pen i ly  kéízek v a g y t o k  vé lem egyesíteni m aga
tokat,  a ’ mely  haj landósággal  mi, a ’ mi jó és 
h i v  Szövetségesünkhöz  az  Orosz Csál 'zárhoz v i 
seltetni tartozunk,  A z  ö fel-emelkedett  gondol-
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kodása ’ -mődjának és béltseflegének, mely fzerént 
ő a ’ maga hatalmas és fzélesen ki-terjedő b iro
dalmának erejét, Európának i ly  fok réfzeire ki- 
botsátotta,  kölzönfie.jiik nagy  réfzint,  valamint  
tulajdon iparkodásainknak fzerentsés következé-  
s í t ,  igy  fzintén a ’ dolgok’ közönséges á l l a p o t á 
nak,  i ly  febess és kedvező meg vá ltozását .  É a  
parantsolatot adtam-ki az i ránt,  ho g y  azon K ö 
téseknek mafláikat,  a ’ melyek az én Orfzágoin- 
nak boldogságára nézve i ly  hafznos, és a ’ civi l izált  
Világnak minden réfzeire nézve,  a ’ moftani időben 
i ly  fontos egymáshoz való  tsatoltatásokat,  meg- 
fcrőffittik, terjefzfzék ölötökbe.  “

( S ?  többi következik.)

Elegyes Tudósítások.

Madridból 7. Sept, : —  ,,
„ I t t a ’ mai Udvari  Uj j sigban,  ki-adatott az 

Manifeflum , '  a ’ mely által a ’ • Spanyol K i rá ly  ha
dat hirdet az Orosz Üdvar  ellen. —  ,, E g y  más 
Királyi  Decretomban ezek m onda tna k: Minthogy  
a ’ jelenvaló nyughatatlanságok Európában a ’ 
P áp a ’ fzékének ujjantoni bé.töltetését moft-egy-  
hamar  nem reméltethetik,  erre-való-nézt a ’ Kirá ly,  
h ° g y  a’  maga Jobbágyai t  a’ lelkiesméret’ nyu ga l 
mától  meg ne fo fz fza ,  meg-határozta : hogy,  eg y  
ujj Pápának válafztatásáig,  az Érsekek és Püs
pökök,  a ’ régi Ekklésiai  fenyítékkel  meg egyező'* 
lög,  minden hatalmat,  még a ’ házaflagi  Dispea- 
sátziók’ dolgában is, gyakorolhafTanak; a ’ mi az 
Inquisitziót i lleti ,  erről azt  határozta a ’ K irá ’y ,  
h o g y  a’ Rótta, ennekutánna is tegyen ítél ?teket 
azon történetekben , a ’ melyeket  eddig a ’ P áp a  
reá bizott volt:  minden egyéb fontos történetek
ben pedig,  az Érsekek és Püspökök  a ’ Kirá lytó l ,  
a ’ Praelátusok pedig a ’ fő Itélő-fzéktöl,  vár janak  
magoknak utasításokat., ,
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Koppenhágából: —  „
„ A z  Isis  nevű Auglus Fregát  f i g y  i raak Nor. 

vegiából) panafzra fzoigálLatott a ’ Dániai  or- 
fzágló fzéknek alkalmatoííagot.  A '  Hollandiai  
Pegazus nevű préda líajó t. i. a ’ Grönjíadtú  Nor.  
végia i  kikötö-he)y felé e v e z v é n ,  az Isis  4 Scha- 
lupokat  botsátott az  Arsndali partok mellől  , a ’ 
hói  Ö ekkor állott,  a ’ Pegazus ’ kergeiésére,  A* 
Anglus Schalupok,  ágyu z iak  erre jő darabig:  ha 
n e m , mikór láiták volna , hogy bé iiem érhetik , 
a ’ Grönjtadtú k i k ö t ő h e l y b e  is bé mentek utáa- 
na ,  és onnét ki -hozván,  jírendálboz  vnzetfék. 
A z  után a* Denemark nevű Danux hadi hajó eg y  
más kiflebbel együtt,  el -küldette! lek, o ly  rende 
léíTel: hogy  a ’ Hol landusok’ Pegazusát vegy ék  el 
a z  Anglus ZfíVtöl. Nem tudni,  mi lefzen eíen 
történetnek a ’ ki-menetele.“

* * #

L e i ’sus
In memóriám PII  SEX T I  P.  M.

Prológus.

t le b i l i s  immensos Elegé ia  prome dolores !
P a p a  Pius  Sextus,  tollitur e’ m#dio!l

Elegia.
P a p a  P ius  Sextus Cesenae natus ;  a) &  ortus 

Prosapia Braschidum : F i t  caput Kcclesiae b) 
Desponsat  Chrifti sibi fpbnsam,  jureque fponsi 

Petri  setate fuam c), dirigit Ecclesiam.

*) 29-a Augufti  1799-0 Valentiae in Delphina- 
tus Galliae.

a) In Romandio la  Italiate Provincia  7-a Be- 
c e m b ri s  1 7 1 7 0 .

b )  I5*a F ebr uar i i  I7 7 5- t o.
« )  A n ni s  P e t n  1 5,  ui inus s e x  mensi bus .
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t f o m i n e , reque Pius ! fanctus , fummusque Sa-
c e r d o s ,

Cuju* Virtuti  Zoi lus ipse f a v e t !
Bis quater Is d e n o s , pius binos v ixerat  anno?, 

V i v e re ,  qui P y i i o  tempore ,  dignus erat.  
V ix er at !  o quam plena fűit vi ta  illa do lere !

Nullus sat leflus cornmemorare queat.
Ison raihi, si centum linguae sint,  oraque centunt, 

Fa ta  Senis Juíl i ,  dicere sat potero:

Gal li ca v ix  oritur rerolutio ; caede cruenta
Sucra,  throni,  p o pu l i ,  natio, Regna  madent,  

Quam laté ,  ac faede Jacobinia synchrona  túrba 
Grafl ’ata eft \ alta mente Topofta manent. 

Moribus haec bellum fanctis, hoec Religioni  
In tu l i t , et Sacris gens male svasa thronis.

, Lusi t  in humaais ,  Div ina potentia rebus,
Plectere non v o l u i t , Sufiinuitque m a l o s ; 

Dane c  adirnpierent meníiiram. Vindice coelo;
Ut dehinc lapsu,  jam  graviore  ruant,

Interea fanctam penetraverat  hoftis in urbem,
Et facra Pontifieem, cedere fceptra jubet.  

Exuitur fceptro, Regnis pr ivatur ,  et Űrbe 
Exigitur Juftus, "praeda fit innocuus.

Exi l ium pa t i t u r : tractatur ut exul ab i p s i s , 
Quos Páter  ut natos,  pergit a m ar e ,  suos. 

Hős  Paíior bonus errantes compellat  oves,  hős !
Qui tam Sollicitum deseruere Patrem 

Kon petii ulcisci Divos  l'ua pr ob ra ,  nec ip se ,  
Qua  pollet v irgá  p lectere ,  plectit  oves.  

Injurias perfert patiens,  eequöque remittit 
Illatas animo; victor  utrinque sui.

Calcat  caeleftis veüig ia  fancta Magiftri,  
Ignoscique suis hoftibus ipse rogat.

Mitis,  manfuetus, quo non manswetior ullus,  
Sicque Fii  v e r e , nomen abinde tenet.

S ic i te  Francigenas, inter quos Pius ultüna vitae 
F ata  túlit, quseso, dicit í  r e r a  najhi:
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V o s  Jacobinaeis, gens intercepta pedicís,
Dici te  ve ra  m i h i : nonne Benignus erat ?

Ie ter  vos exul moritur. Paflorque,  Paterqur,
Prő  Páter  orabit  pignore,  Paf lor  öve !

Ut  nati  ad Matrem redeant,  seducti  ad ovile,  
Haec sunt Pa í tor is ,  sunt pia v o t a  Patris.

Nescierat  triftem Papae conflantia casum,
Cui  pietas c lypeum prebui t ,  arma pólus.

Infractumque nihil terrebaiit ardua pectus,
Quod pietas meritis juncta,  vigore  aluit.

Sic fiat in adversis mens imperterrita rebus 
F i r m a ,  cui  fpes eft a n ch o r a ,  méta Deus .

Er ipitur  tandem e’ v iv is  T i b i  R o m a !  suaeque 
Ta ntu s  Melehisedech > tollitur Ecclesise.

Ant iRes futnmus mwri tur! SanctiíTimus Aaroa,  
SuccefTor Petri,  fulget in arcé poii.

ConfeíTor Ckr i í i i ,  Divini  Paftor ovilis,
Coeleftis Regni,  jam diadema tenet.

Philosophos  v ir tdte , hoítes patierdo triumphat, 
Duci t  ad ^Ethereos, haec v ia  »ecta, polos.

Epitaphium.

O rtum Cesená  Papatn,  rapuit  L ibythina,
’Jamque Valent iná  pulvis requiescit  in Urná.
Spir itus  ia cselo fulgescit  fydere  pleno

Lux.it 5-a Octob. 1799. 
Joannes Stitzai  Archi  Diasc. 
Strig.  Presbyt.  Parochus Ta r-  
dosiensis.

P. B,


